
To ensure continuity of the advisory and statutory bodies (ASBs)’ work 

during membership transitions and to enable appeal boards to properly 

handle appeal cases requiring longer processing time, the appointment 

authorities may need to extend the terms of certain incumbent non-official 

members beyond 6 years.  Owing to the specialised work nature of 

individual ASBs, it may also be necessary to retain members with relevant 

professional expertise or experience to maintain the ASBs’ effective 

operation. 

As at 31 December 2024, 14 Government appointed non-official members 

have been appointed to more than 6 ASBs.  Concurrently, 272 Government 

appointed non-official members of ASBs have served in the same capacity of 

an ASB for over 6 years. 
 

為確保諮詢及法定組織在成員更替過渡期間維持工作延續性，並使上訴
委員會能妥善處理需時較長的上訴個案，委任當局或需將部分現任非官
方成員的任期延長逾 6 年。此外，鑒於各諮詢及法定組織的獨特工作性
質，當局或需保留具相關專業知識或經驗的成員，以確保有關組織有效
運作。 
 
截至 2024 年 12 月 31 日，14 位政府委任非官方成員獲政府委任至 6 個以
上的諮詢及法定組織。同時，有 272 位政府委任非官方成員於有關諮詢
及法定組織擔任同一職位超過 6 年。) 

 
 

Item/項目/项目 Description/說明/说明 Remarks/備註/备注 

body_name_en Name of Body (English) 

組織名稱(英文) 

组织名称(英文) 

Data Type: Text 

数据类型: 文字 

数据类型: 文字 

body_name_tc Name of Body (Traditional Chinese) 

組織名稱(繁體中文) 

组织名称(繁体中文) 

Data Type: Text 

數據類型: 文字 

数据类型: 文字 

number_of_member No. of Government appointed 

non-official members who have 

served in the same capacity for over 6 

years 

擔任同一職位超過 6 年的政府委任

非官方成員的數目 

担任同一职位超过 6 年的政府委任

非官方成员的数目 

Data Type: Numeric 

數據類型: 數字 

数据类型: 数字 

 


